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Se declara abierta la sesión a las 10.20 horas.

Apertura del período de sesiones

1. La Presidenta provisional declara abierto el 32°
período de sesiones del Comité y da la bienvenida a
sus miembros, en particular a los 11 miembros nuevos
y reelegidos.

2. La Sra. Mayanja (Asesora Especial del Secreta-
rio General en Cuestiones de Género y Adelanto de la
Mujer) dice que los dramáticos sucesos de 2004, in-
cluido el agravamiento de las amenazas económicas y
sociales, han suscitado cuestiones de importancia fun-
damental para el futuro de las Naciones Unidas y de su
labor a nivel mundial en favor de la paz, el desarrollo y
la igualdad de género. Es vital que el Comité tome
conciencia de que se encuentra en un momento crucial.
Aunque las leyes reconocen los derechos humanos y
los instrumentos internacionales los garantizan, el goce
de esos derechos es esencial para el bienestar de la per-
sona, la comunidad y el mundo. Son muchas las muje-
res que no pueden ejercer sus derechos básicos, y otras
siguen siendo víctimas de abusos, explotación y vio-
lencia. Además, el problema de la trata de personas,
especialmente de mujeres y niños, constituye la forma
de esclavitud del siglo XXI a la que tiene que hacer
frente la comunidad internacional.

3. En la Declaración del Milenio de las Naciones
Unidas, los dirigentes del mundo han reconocido la
relación entre la paz, el desarrollo y los derechos hu-
manos y se han comprometido a colaborar a fin de ha-
cer frente a las amenazas comunes y de promover los
derechos humanos y la democracia. En su informe a la
Asamblea General en su quincuagésimo noveno perío-
do de sesiones sobre la aplicación de la Declaración del
Milenio (A/57/270 y Corr.1), el Secretario General se-
ñala que para 2005 se podrá cumplir o se estará a punto
de cumplir el objetivo de la paridad entre niñas y niños
en la enseñanza primaria y secundaria en todas las re-
giones del mundo, con excepción del África subsaha-
riana y del Asia meridional y occidental. Sin embargo,
la relación salario-empleo de las mujeres se ha modifi-
cado poco en todas las regiones desde 1990 y siguen
estando muy por debajo de la de los hombres en todas
las regiones, salvo América Latina y el Caribe y el Asia
oriental. Por lo general, las mujeres también siguen es-
tando infrarrepresentadas en los parlamentos naciona-
les de la mayoría de las regiones. Sólo en los Países
Nórdicos las mujeres ocupan el 40% de los escaños del

Parlamento. En el África septentrional y el Asia meri-
dional y occidental y en Oceanía ocupan menos del
10% de esos escaños.

4. Muchas de esas tendencias también se reflejan en
la labor del Comité, que en sus contactos con los Esta-
dos partes manifiesta regularmente su preocupación
por la escasa participación de las mujeres en los proce-
sos de adopción de decisiones. El Comité observa que
los crecientes logros educativos en muchos países no
parecen traducirse en una mejora para la situación de la
mujer en el mercado laboral. La sesión plenaria de alto
nivel de la Asamblea General que se celebrará al inicio
de su sexagésimo período de sesiones brindará la
oportunidad de examinar los progresos realizados en
ese ámbito. La lucha contra el VIH/SIDA es otro Obje-
tivo de Desarrollo del Milenio importante para las
mujeres, que cada vez en mayor número son víctimas
de la pandemia. En el África subsahariana, el 76% de
los jóvenes portadores del VIH son mujeres. Cabe se-
ñalar que la violencia contra las mujeres y las niñas
está relacionada con su vulnerabilidad al VIH/SIDA, y
que la cuestión es causa de preocupación para el Co-
mité desde hace tiempo.

5. La Sra. Mayanja destaca la importancia del im-
perio de la ley para la promoción de la igualdad de gé-
nero. El imperio de la ley significa, ante todo, que na-
die está por encima de la ley y que no se debe denegar
a nadie su amparo. Sin embargo, esto no basta como
mero concepto. Las leyes se deben aplicar y deben in-
fluir en la vida de las personas. Los que luchan en fa-
vor de la igualdad de las mujeres confían en el poder
de la ley y en la protección que ésta puede ofrecer para
superar las situaciones de discriminación y desventaja.
A ese respecto, la Convención sigue siendo un ele-
mento catalizador del cambio constitucional y legisla-
tivo en muchos países. La aplicación de la Convención
contribuye en gran medida a mejorar el imperio de la
ley promueve un clima en el que no se toleran las vio-
laciones de los derechos de la mujer.

6. Aunque no basta, la igualdad de jure de las muje-
res es un requisito para la realización práctica del prin-
cipio de la igualdad de género. El Comité está preocu-
pado no sólo por las leyes discriminatorias que perdu-
ran en los Estados partes, sino también por las leyes
que dan lugar a un trato discriminatorio, y está espe-
cialmente preocupado por la denegación a las mujeres
del acceso a la justicia. La existencia de un medio in-
ternacional para responder a sus denuncias y reclama-
ciones, como los procedimientos que les brinda el



0520305s.doc 3

CEDAW/C/SR.666

Protocolo Facultativo, se considera cada vez en mayor
medida parte integrante del acceso a la justicia y de la
plena protección de la ley.

7. La Sra. Hannan (Directora de la División para el
Adelanto de la Mujer) dice que en su quincuagésimo
noveno período de sesiones la Asamblea General apro-
bó varias resoluciones sobre el adelanto de la mujer.
Sin embargo, la Asamblea no ha tomado ninguna deci-
sión sobre la solicitud del Comité de disponer de más
tiempo para reuniones, y el Comité podría estudiar la
posibilidad de reiterar esa petición para su posible
examen en el sexagésimo período de sesiones. En el
49° período de sesiones de la Comisión sobre la Con-
dición Jurídica y Social de la Mujer, que se celebrará
del 28 de febrero al 11 de marzo, se llevarán a cabo un
examen y una evaluación generales de los resultados
del vigésimo tercer período extraordinario de sesiones
de la Asamblea General. Se ha llegado a un acuerdo
sobre el número y el contenido de las celebraciones
interactivas y los grupos especiales, uno de los cuales
se ocupará de las sinergias entre la Plataforma de Ac-
ción de Beijing y la Convención sobre la eliminación
de todas las formas de discriminación contra la mujer.

8. Se prevé que el mismo grupo especial examine
también otras oportunidades de promover la igualdad
de género mediante una utilización más sistemática,
coordinada e integrada de esos dos instrumentos en el
desarrollo de leyes o políticas y programas a nivel na-
cional. Además, los resultados del período de sesiones
de la Comisión constituirán una aportación a la sesión
plenaria de alto nivel de la Asamblea General que se
celebrará en septiembre de 2005, en la que se llevará a
cabo un examen general de los progresos realizados
con miras al cumplimiento de todos os compromisos
que figuran en la Declaración del Milenio.

9. La División para el Adelanto de la Mujer ha
puesto en marcha varias actividades de asistencia téc-
nica destinadas a reforzar la capacidad de los gobiernos
de aplicar la Convención, incluidas, principalmente, las
conversaciones con funcionarios del Gobierno de Timor-
Leste acerca de actividades de desarrollo de la capacidad
y una misión de consulta a Sierra Leona. En noviembre
de 2004 la División organizó en Marruecos, en colabo-
ración con el Alto Comisionado de las Naciones Uni-
das para los Derechos Humanos, una mesa redonda en
la que participaron instituciones nacionales de dere-
chos humanos y mecanismos nacionales encargados del
adelanto de la mujer y que tuvo por objeto examinar

las oportunidades de colaboración y las estrategias
conjuntas para la promoción de la igualdad de género.

10. La División también ha proseguido su colabora-
ción con la Unión Interparlamentaria, celebrando una
sesión informativa de un día de duración destinada a
los parlamentarios de los países cuyos informes acaban
de ser o serán pronto examinados por el Comité. Desde
la clausura del 31º período de sesiones del Comité, Mi-
cronesia y los Emiratos Árabes Unidos se han adherido
a la Convención, con lo que el total de Estados partes
asciende a 179. Además, 70 Estados han ratificado el
Protocolo Facultativo de la Convención o se han adhe-
rido a él, y 45 Estados partes han aceptado la modifica-
ción del párrafo 1 del artículo 20 de la Convención.

Declaración solemne de los miembros nuevos y reele-
gidos del Comité

11. La Sra. Arocha-Dominguez, la Sra. Dairiam, la
Sra. Gaspard, la Sra. Maiolo, la Sra. Pimentel, la Sra.
Schöpp-Schilling, la Sra. Shin, la Sra. Simms, la Sra.
Tan, la Sra. Tavares da Silva y la Sra. Zou Xiaoqiao
hacen la declaración solemne prevista en el artículo 15
del reglamento del Comité.

12. Se suspende la sesión a las 10.30 horas y se rea-
nuda a las 11.45 horas.

Elección de la Mesa

13. La Presidenta provisional invita a que se pre-
senten las candidaturas para ocupar el cargo de Presi-
denta de conformidad con el párrafo 2 del artículo 19
de la Convención y con los artículos 16 y 17 del re-
glamento del Comité.

14. La Sra. Khan, hablando en nombre de los Esta-
dos de Asia, presenta la candidatura de la Sra. Manalo
para el cargo de Presidenta.

15. La Sra. Manalo es elegida Presidenta por
aclamación.

16. La Sra. Manalo ocupa la presidencia.

17. La Presidenta da las gracias al Comité por la
confianza puesta en ella e invita a los miembros a que
procedan a elegir a tres vicepresidentas para un man-
dato de dos años, hasta el 31 de diciembre de 2004.

18. La Sra. Simms, hablando en nombre de los Esta-
dos de América Latina y el Caribe, presenta la candida-
tura de la Sra. Pimentel para el cargo de Vicepresidenta.
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19. La Sra. Garr, hablando en nombre de los Esta-
dos de África, presenta la candidatura de la Sra. Bel-
mihoub-Zerdani para el cargo de Vicepresidenta.

20. La Sra. Tavares da Silva, hablando en nombre
de los Estados de Europa occidental y otros Estados,
pide que la presentación de la candidatura de esos Es-
tados se aplace hasta una fecha posterior porque la
candidata todavía no ha llegado a Nueva York.

21. La Sra. Pimentel y la Sra. Belmihoub-Zerdani son
elegidas Vicepresidentas por aclamación y la elección
de la tercera Vicepresidenta se aplaza hasta una fecha
posterior.

22. La Presidenta invita al Comité a que presente las
candidaturas para el cargo de Relatora del Comité.

23. La Sra. Popescu, hablando en nombre de los
Estados de Europa oriental, presenta la candidatura de
la Sra. Šimonović para el cargo de Relatora.

24. La Sra. Šimonovic es elegida Relatora por
aclamación.

Aprobación del programa y organización de
los trabajos (CEDAW/C/2005/I/1)

25. Quedan aprobados el programa y la organización
de los trabajos provisionales (CEDAW/C/2005/I/1).

Informe de la Presidenta sobre las actividades
realizadas entre el 31º y el 32º período de sesiones
del Comité

26. La Sra. Popescu da lectura al informe presentado
en nombre de la Sra. Açar, que no ha podido asistir a la
sesión por razones personales. Poco después del 31°
período de sesiones, la Presidenta saliente celebró una
reunión informativa con el Secretario General acerca
de los resultados de ese período de sesiones, centrán-
dose en cuatro aspectos: la labor realizada por el Co-
mité en relación con el Protocolo Facultativo (en parti-
cular la cooperación de México en la primera investi-
gación realizada al amparo del artículo 8 con respecto a
los asesinatos y desapariciones de mujeres en Ciudad
Juárez, México, la conmemoración prevista del 25° ani-
versario de la aprobación de la Convención, los cons-
tantes esfuerzos del Comité por mejorar sus métodos
de trabajo (en particular, la petición de más tiempo de
reuniones), y el proceso de reforma del órgano estable-
cido en virtud del tratado. El Secretario General mani-
festó su apoyo a la labor del Comité y al proceso de
presentación de informes y tomó nota de la importancia

de la cooperación de México. En agosto celebró una
reunión informativa con representantes de la Misión
Permanente de México sobre las decisiones adoptadas
por el Comité con respecto a la investigación llevada a
cabo al amparo del artículo 8 del Protocolo Facultativo
y su seguimiento.

27. En octubre presentó el informe del Comité para la
Eliminación de la Discriminación contra la Mujer
(A/59/38) a la Tercera Comisión de la Asamblea Gene-
ral, destacando la labor realizada por el Comité en re-
lación con el artículo 18, la aprobación de la recomen-
dación general 25 sobre el párrafo 1 del artículo 4, y la
preocupación del Comité acerca de los derechos huma-
nos de las mujeres en el Irak después de la guerra.
También informó de las medidas adoptadas por el Co-
mité de conformidad con el Protocolo Facultativo, que
entró en vigor con la primera decisión del Comité en
respuesta a una denuncia, comunicación No. 1/2003,
Sra. B.J. contra Alemania, y la conclusión de su prime-
ra investigación al amparo del artículo 8. También re-
cordó a la Asamblea el 25° aniversario de la aproba-
ción de la Convención y alentó a los Estados Miembros
a aprovechar la ocasión para consolidar su aplicación y
su ratificación universal. Aunque cabe felicitarse de
que en la actualidad sean partes en la Convención 179
Estados, hay 12 Estados Miembros que todavía están
estudiando la cuestión.

28. La Presidenta destacó también los constantes es-
fuerzos del Comité por mejorar sus métodos de trabajo,
en particular los progresos logrados en el marco de la
reunión informal auspiciada por el Sr. Flinterman en el
Instituto de Derechos Humanos de los Países Bajos con
apoyo financiero del Gobierno de ese país. La Presi-
denta manifestó el deseo del Comité de lograr una ma-
yor eficacia sin poner en peligro la utilidad del diálogo
constructivo con los Estados que presentan informes. A
ese respecto, subrayó las limitaciones a las que se en-
frenta el Comité y los motivos de que haya pedido más
tiempo de reuniones en 2005 y 2006 y una solución a
largo plazo a la cuestión de los tres períodos de sesio-
nes anuales a partir de 2007. La Presidenta, que asegu-
ró a la Asamblea General que el Comité es plenamente
consciente de las consecuencias financieras de la pro-
puesta y del debate en marcha sobre la reforma del ór-
gano establecido en virtud del tratado, hizo un llama-
miento a los Estados Miembros para que aprobaran la
petición del Comité. La Asamblea no ha tomado nin-
guna medida al respecto, pero insta al Comité a que
prosiga sus esfuerzos en ese sentido, en particular
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cuando vuelva a plantearse en el sexagésimo período
de sesiones de la Asamblea General.

29. En octubre actuó como moderadora de la mesa
redonda para celebrar el 25 aniversario de la aproba-
ción de la Convención, a la que asistieron altos funcio-
narios de las Naciones Unidas y destacados miembros
de la sociedad civil. También participó en una misión
de cooperación técnica organizada por la División para
el Adelanto de la Mujer para ayudar al Gobierno de
Sierra Leona a aplicar la Convención. La misión cons-
tituyó la primera fase de las actividades encaminadas a
reforzar la capacidad del Gobierno de aplicar la Con-
vención, y las recomendaciones de los expertos servi-
rán de base para otras actividades de asistencia técnica.

30. Por lo que respecta a las actividades realizadas en
su propio nombre, en diciembre participó en el Sexto
Foro Anual de Derechos Humanos, en Dublín, y en una
conferencia de alto nivel sobre violencia patriarcal
contra la mujer, convocada por el Gobierno de Suecia
en Estocolmo. En esta última destacó la necesidad de
mejorar la coordinación para luchar contra la violencia
entre las mujeres y hacer de la Convención la base de
todos esos esfuerzos. Aunque los círculos femeninos de
defensa de los derechos humanos tienen en gran apre-
cio la Convención y al Comité, todavía es necesario
subrayar el carácter esencial y jurídicamente vinculante
de la Convención.

31. También ha participado en la reunión preparatoria
regional de la Comisión Económica para Europa sobre
el examen a los 10 años de la Plataforma de Acción de
Beijing, celebrada en Ginebra, y presidió el período de
sesiones sobre un mecanismo institucional para pro-
mover la igualdad de género. Las conclusiones de los
presidentes no sólo han confirmado el firme compro-
miso con la Plataforma de Acción, sino destacado el
fuerte vínculo existente entre el proceso de Beijing y la
Convención. Por lo tanto, recomienda que el Comité
estudie la forma de incorporar a su labor el próximo
examen de la Plataforma de Acción de Beijing que ten-
drá lugar durante el período de sesiones de la Comisión
sobre la Condición Jurídica y Social de la Mujer, en
marzo de 2005. Por último, destaca que el Comité debe
mantener su competencia e integridad ejemplares a fin
de seguir promoviendo y protegiendo eficazmente los
derechos humanos de las mujeres y que sus trabajos no
deben verse abocados a la invisibilidad.

Aplicación del artículo 21 de la Convención

Formas y medios para acelerar la labor del Comité

32. La Sra. Bautigam (Jefa de la Sección de Dere-
chos de la Mujer de la Dirección para el Adelanto de la
Mujer), refiriéndose a la aplicación del artículo 21, di-
ce que tres de los organismos especializados de las Na-
ciones Unidas a los que se ha invitado a presentar in-
formes al Comité sobre la Aplicación de la Convención
en ámbitos de su competencia lo han hecho: la Organi-
zación de las Naciones Unidas para la Agricultura y la
Alimentación (FAO), la Organización de las Naciones
Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura
(UNESCO) y la Organización Internacional del Trabajo
(OIT), en los documentos CEDAW/C/2005/I/3/Adds.1,
3 y 4, respectivamente. En el transcurso de la mañana,
el Comité se reunirá con representantes de los orga-
nismos especializados y de otros órganos del sistema
de las Naciones Unidas que desean facilitar informa-
ción sobre los Estados partes cuyos informes se van a
examinar en el actual período de sesiones o sobre lo
que han hecho los propios organismos para promover
las disposiciones de la Convención a nivel internacio-
nal y regional.

33. Por lo que respecta a los métodos de trabajo del
Comité, señala a la atención del Comité el informe que
figura en el documento CEDAW/C/2005/I/4, en el que
se resume la evolución reciente del régimen de dere-
chos humanos, incluidos los órganos establecidos en
virtud de tratados, y las medidas que han tomado los
órganos intergubernamentales, además de las activida-
des pertinentes de la Secretaría en apoyo de la Conven-
ción y de su Protocolo Facultativo. En el informe tam-
bién se señala que, en su último período de sesiones, el
Comité acordó proseguir el debate de las propuestas de
un proyecto de directrices sobre un documento de base
ampliado y sobre informes relativos específicamente a
la Convención. Tres expertos ha preparado una nota
que servirá de base para los debates.

34. Señala a la atención del Comité el informe del
Secretario General sobre la situación de la presentación
de informes por los Estados partes en la Convención
(CEDAW/C/2005/I/2), incluida una lista de informes atra-
sados y de informes que se han presentado pero que el
Comité todavía no había examinado en noviembre de
2004, a los que habría que añadir los informes de Azer-
baiyán, Bosnia y Herzegovina, Colombia y Mozambique.
En total, en el actual período de sesiones habrá que
examinar 47 informes. Por último, en el anexo III al
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informe sobre los métodos de trabajo del Comité
(CEDAW/C/2005/I/4) figura la declaración hecha pú-
blica por el Comité con motivo del 25° aniversario de
la aprobación de la Convención.

Se levanta la sesión a las 12.55 horas.


